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1. Загальна інформація про навчальну дисципліну

Повна назва навчальної 
дисципліни

Іноземна мова професійного спрямування для 
підготовки аспірантів до рівня 
загальноєвропейського стандарту володіння 
мовою С1

Повна офіційна назва 
закладу вищої освіти

Центр наукових досліджень та викладання 
іноземних мов НАН України (м. Київ)

Повна назва структурного 
підрозділу

кафедра іноземних мов

Розробник(и) Ільченко О.М., д.філол.н., проф. 
Жалай В.Я., к.філол.н., доц. 
Пархоменко А.Ф., к.філол.н., доц. 
Кравченко Н.Г., к.філол.н., доц. 
Крамар Н.А., доктор філософії з 
філології, ст.н.с.
Миронюк Т.М., к.філол.н., доц. 
Бедрич Я.В., к.філол.н., доц. 
Шелковнікова З.Б., к.філол.н., доц.

Рівень вищої освіти Третій (освітньо-науковий) рівень 
НРК України -  9 рівень 
рр ґог ЕНЕА -  третій цикл,
БОР ґог БББ -  8 рівень

Семестр вивчення 
навчальної дисципліни

1 і 2 семестри 1 року навчання

Обсяг навчальної 
дисципліни

8 кредитів ЄКТС / 240 годин, з яких 
180 годин -  практичні заняття 
60 годин -  самостійна робота 
(включно з опрацюванням 
лекційного матеріалу в режимі 
асинхронної взаємодії)

Мова(и) викладання українська, англійська, німецька, французька

Викладач(і) Київське відділення Центру 
Англійська мова:
Ільченко О.М., д.філол.н., проф.
Крамар Н.А., доктор філософії з філології , 
ст.н.с.
Линник Т.Г., к.філол.н., доц.
Миронюк Т.М., к.філол.н., доц.
Панченко І.В., к.пед.н., доц.
Рубашова Л.М., к.філол.н., доц.
Снєгірьова Є.О., к.філол.н., доц. 
Шелковнікова З.Б., к.філол.н., доц.
Бедрич Я.В., к.філол.н., доц.
Томахів М.В., к.філол.н., ст. викл. 
Затонська О.Д., ст. викл.



Французька мова:
Жалай В.Я., к.філол.н., доц. 
Німецька мова:
Кравченко Н.Г., к.філол.н., доц.

Львівське відділення Центру: 
Англійська мова:
Квітковська Л.І., к.філол.н., доц., 
Квітковська Ж.Г., ст.викл. 
Французька мова:
Міщенко В.Г., к.філол.н.,доц. 
Німецька мова:
Гамота І.І., ст. викл.

відділення м. Дніпро: 
Англійська мова:
Зірка В.В., д.філол.н., проф. 
Панченко О.І., д.філол.н., проф.

Харківське відділення Центру: 
Англійська мова:
Солощук Л.В., д.філол.н., проф. 
Морозова І. І., к.філол.н., доц. 
Гужва О.О., ст. викл. 
Чеботарьова А.О., викл.

2. Місце навчальної дисципліни в освітній програмі
Статус дисципліни обов’язковий компонент, нормативна 

навчальна дисципліна
Передумови для вивчення 
дисципліни

Другий рівень вищої освіти 
(диплом магістра).
Аспірант повинен володіти іноземною мовою 
на рівні загальноєвропейського стандарту В2, 
демонструвати навички і вміння вільного 
опанування усних і письмових фахових, 
загальнонаукових дискурсів; спілкуватися на 
науково-академічну тематику і 
загальні/повсякденні теми.
Аспірант має вивчати лінгвокультурні 
особливості наукової англійської, німецької, 
французької мов (залежно від мови викладання) 
з метою ефективного сприймання специфіки 
науково-академічних текстів.



Навчальна дисципліна «Іноземна мова 
професійного спрямування для підготовки 
аспірантів до рівня загальноєвропейського 
стандарту володіння мовою С1» ґрунтується на 
базових знаннях і навичках роботи з науковою і 
фаховою літературою, що є ґрунтовною базою 
для підготовки здобувачів третього рівнявищої 
освіти -  доктора філософії.

Додаткові умови Додаткові умови відсутні.
Обмеження Обмеження відсутні.

3. Мета навчальної дисципліни
Метою курсу «Іноземна мова професійного спрямування для підготовки аспірантів 
до рівня загальноєвропейського стандарту володіння мовою С1» є розвиток 
мовленнєвих компетентностей, які відповідають рівню досвідченого користувача 
іноземної мови С1, а саме, формування навичок і вмінь, які забезпечують необхідне 
для науковця вільне володіння іноземними мовами, що передбачає передусім 
розуміння усних і письмових наукових текстів, а також вільне та ефективне 
висловлення і спілкування як на науково-академічні теми, так і на 
загальні/повсякденні теми в усній та письмовій формах, проведення наукової та 
педагогічної діяльності іноземними мовами.____________________________________

4. Зміст навчальної дисципліни
1-й модульний цикл "Літературна мова та науковий дискурс: спільне і 
відмінне"
Тема 1. Лінгвокультурні характеристики наукових дискурсів української, 
англійської, німецької та французької мов. Поняття “інтелектуального стилю.” 
Тема 2. Переклад фахових текстів. Перекладацька еквівалентність та перекладацькі 
трансформації. Редагування наукових перекладів.

2- й модульний цикл "Читання наукового тексту"
Тема 3. Особливості жанрів сучасного наукового дискурсу.
Тема 4. Шляхи до ефективного розуміння прочитаного. Глибинне розуміння 
тексту: підтекст та імплікації.

3- й модульний цикл "Науково-академічне письмо"
Тема 5. Писемний науковий дискурс: жанри, структура, аргументація, риторика, 
етикет.
Тема 6. Редагування наукових текстів.

4- й модульний цикл "Аудіювання та усне мовлення (монологічне та діалогічне) "
Тема 7. Аудіювання та говоріння: два боки однієї медалі. Специфіка монологічного 
та діалогічного мовлення, усного наукового та повсякденного спілкування.
Тема 8. Публічні промови та наукові доповіді на конференціях: ключі до успіху.



У результаті вивчення навчальної дисципліни аспірант повинен
знати:
• загальні принципи ефективної взаємодії у плюрилінгвальному 

(багатомовному) та полікультурному середовищі задля того, аби розуміти і 
бути зрозумілим для партнера по спілкуванню -  за допомогою чотирьох 
способів комунікації: рецепції (сприийняття на слух та читання), продукції 
(говоріння та письмо), інтеракції (взваємодія у спілкуванні) та медіації 
(оптимізація та фасилітація мовної взаємодії, переклад тощо) (СЕРК, 2020) у 
режимах синхронної та асинхронної взаємодії;

• теоретичні засади комунікативної компетентності як єдності взаємозалежних 
та взаємоповязаних: мовленнєвої, соціолінгвістичної та прагматичної 
компетентностей (СЕРК, 2020);

• способи рецепції (читання, аудіювання), продукції (письмо, говоріння), 
інтеракції та медіації іноземної мовою на підставі критичного та 
інтегративного мислення;

• базові поняття та категорії граматики, лексикології та стилістики іноземної 
мови, зокрема граматичних структур, синтаксичної організації наукового 
тексту;

• широкий діапазон словникового запасу (у т.ч. термінології) науково- 
академічного та професійного характеру, жанри та основні риторичні фігури й 
етикетні особливості наукового дискурсу;структурні, змістові та риторичні 
риси іншомовних текстів різних жанрів, принципи пошуку головних ідей та 
ключових слів;

• принципи організації та структурування іншомовного наукового писемного 
тексту - абзаци, заголовки, засоби когезії та когерентності (логічні конектори 
тощо);

• принципи переглядового та глибинного читання фахових і загальнонаукових 
текстів, виявлення головної ідеї тексту та ключових слів;

• способи пошуку імплікацій та підтексту, тлумачення даних;
• основні принципи та способи й методи усного та письмового перекладуу 

професійній сфері з іноземної мови на рідну та навпаки;
• принципи тлумачення даних;
• способи укладання анотацій та синопсисів (у тому числі графічних та відео 

анотацій: VІ8т1 апб VІбео аЬзїгасїз), написання тез конференцій, підготовка 
стендових доповідей, наукових статей різних жанрів, (у тому числі, оглядів 
літератури у вигляді наративного огляду, мета- аналізу або 
тематичного/систематичного огляду: паггаїКе геVІе^, теїа- апа1у8І8,
їЬетаїіс/8у8Їетаїіс геVІе^), доповідей, резюме/СУ та супровідних та інших типів 
листів, есеїв, подань на грант(и);

• принципи роботи із пошуковими системами наукової інформації (Ооодіе ЗсЬоІаг, 
СоппесїебРареш та ін.

• основи практичної фонетики іноземних мов для правильної вимови;
• принципи глобального та детального аудіювання;
• особливості монологічного та діалогічного мовлення (специфіку розпитування та 

пошуку інформації, відповідей на запитання, контраргументації, коментування

5. Очікувані результати навчання навчальної дисципліни



тощо, основи публічного виступу (презентації, лекції тощо), етикет усного 
спілкування відповідною іноземною мовою);

• актуальні соціальні навички та навички успішності (§ой зкіїїз);
• як створити власний вебсайт науковця. 

вміти:
• ефективно спілкуватися у плюрилінгвальному (багатомовному) та 
полікультурному середовищі за допомогою чотирьох способів комунікації: рецепції, 
продукції, інтеракції та медіації, застосовуючи ефективні стратегії і тактики 
комунікації з урахуванням мовних, соціокультурних та прагматичних параметрів 
спілкування -  у режимах синхронної та асинхронної взаємодії;
• читати фахові та загальнонаукові тексти
• шляхом швидкого перегляду великого масиву інформації іноземною мовою, а 
також
• з метою глибинного розуміння підтексту та імплікацій;
• шукати і знаходити певну інформацію у тексті і виділяти головні теми та ідеї;
• розуміти головну ідею тексту;
• визначати ключові слова та поняття наукової праці;
• структурувати іншомовний писемний текст (абзаци, заголовки, використовуючи
засоби когезії та когерентності, як-от: засоби зв’язку (логічні конектори) тощо;
• детально розуміти складні тексти науково-академічного характеру, як
безпосередньо пов’язані зі сферою науково-дослідної роботи аспіранта, так і 
пов’язані з іншими науковими сферами;
• розуміти і вирізняти особливості різних жанрів текстів у культурно- мовному 
контексті, що вивчається (наукова і науково-популярна статті,
• звіт, рецензія, резюме, анотація, стендова доповідь, опис експериментів і схем, 
кореспонденція, блог, Інтернет-форум, інструкції тощо);
• перекладати з іноземної мови на українську та навпаки з урахуванням
особливостей системно-структурної будови обох мов, граматичних і лексичних 
трансформацій, жанрової та фахової специфіки;
• здійснювати усний і письмовий переклад з іноземної мови, використовуючи 
знання таких методів і способів перекладу як аналоги, перекладацькі трансформації, 
компенсація втрат, багатозначність слів, псевдодрузі перекладача, термінологія 
рідною мовою тощо;
• редагувати іншомовні наукові тексти різних жанрів;
• трансформувати графічну інформацію у словесну (опис таблиць,графіків, схем, 
процесів тощо), тлумачити та порівнювати таблиці, графіки й схеми;
• аргументувати свою позицію чи бачення предмета дискусії тощо;
• ефективно користуватися логічними сполучниками (конекторами);
• організовувати текст як послідовність абзаців;
• коректно наводити цитати;
• правильно укладати бібліографію;
• писати резюме/СУ, супровідні та інші типи листів згідно з усталеними 
правилами, які існують у відповідній країні (країнах) вивчення іноземної мови;
• писати іноземною мовою анотації й синопсиси (у тому числі, створювати 
графічні та відео анотації);_____________________________________________________



• писати іноземною мовою тези конференцій;
• створювати стендові доповіді;
• продукувати якісні наукові статті різних жанрів (у тому числі, огляди літератури 
у вигляді наративного огляду, мета-аналізу або тематичного/систематичного огляду: 
паггаїіуе геуіе^, шеїа-апа1у8І8, Шетагіс/зузіетагіс ^еVІе^), у сукупності таких їх 
складників як вступ і висновки, матеріал і методи дослідження, експеримент чи 
польові дослідження, результати дослідження (а також анотацію та подяку як 
компоненти статті) та грамотно їх оформлювати;
• ефективно використовувати пошукові системи наукової інформації (Ооодіе 
Зсйоїаг, СоппесїебРарег8 та ін.);
• писати іноземною мовою академічні есеї (такі як аргументативні (полемічні, 
дискусійні есеї із чітким визначеням авторської позиції) та дискурсивні есеї 
(аналітичні, більш нейтральні в оцінковому відношенні, ширші за охопленням кола 
дотичних питань), що передбачає уміння розпізнавати різні підтипи есеїв (наративні 
(опис перебігу подій), описові (опис предмета/явища тощо), аргументативні 
(персуазивні/аналітичні: переваги та недоліки, згода/незгода, 
порівняння/протиставлення, аналіз кількісної інформації), уміти аналізувати дві та 
більше точок зору, упевнено обстоюючи власну позицію на підставі критичного 
аналізу інформації;
• писати пропозиції/подання на грант(и) з тематики дослідження;
• • ефективно сприймати інформацію на слух, розуміти у цілому та детально:
• розгорнуті монологічні висловлювання носіїв мови, як пов’язаних безпосередньо 
зі сферою науково-дослідницької роботи аспіранта, так і пов’язаних з іншими 
сферами науки ісуспільного життя;
• діалогічне мовлення, включно з вмінням слідкувати за дискусією, обміном 
інформацією, обговоренням процесів, проблем ірезультатів дослідження тощо;
• розуміти автентичний матеріал з мовцями, які мають різні акценти;
• вести діалог іноземною мовою як на теми загального, так і науково- академічного 
характеру. При цьому наголос робиться як на вмінні спілкуватися з носіями мови, 
враховуючи іншу мовленнєву поведінку і культуру, так і вміння отримувати потрібну 
інформацію у розмові, підсумовувати інформацію, дискутувати, конструктивно 
критикувати і реагувати на зауваження, висловлювати альтернативну точку зору, 
аргументувати свою позицію чи бачення предмета дискусії тощо;
• висловлювати думки у монологічній формі;
• виступати з презентацією перед аудиторією, причому аспірант має усно 
обґрунтувати вибір теми, контекст проблематики та цілі дослідження, матеріал, 
методи і напрямки дослідження, очікувані результати тощо, спираючись на 
візуальний ряд у форматі Ро^егРоіпї або іншого презентаційного формату (Ооодіе 
8Ше8, Оетаїїу, УЇ8те, Етаге, Арріе Кеупоїе та ін.), а також готувати усні міні - 
доповіді про власне дослідження у форматі трихвилинної відео презентації ТЬгее 
Міпиїе ТЬе8Ї8 (3МТ®);
• правильно вимовляти слова та адекватно інтонувати усні висловлювання 
іноземною мовою;
• ефективно застосовувати соціальні навички та навички успішності (80Й 8кі1І8); 
створити власний вебсайт науковця.



6. Роль навчальної дисципліни у досягненні програмних результатів 

Програмні результати навчання (ПРН).

Знання:
державної мови (як усної, так і письмової) для здійснення професійної діяльності; 
а також іноземної мови, включаючи спеціальну термінологію, для представлення 
та обговорення наукових результатів англійською або однією із мов країн 
Європейського Союзу в усній та письмовій формах.

Уміння:
• здійснювати порівняльно-критичний аналіз наукової інформації та адекватно 

оцінювати її;
• синтезувати ідеї та виводити закономірності;
• формулювати наукову проблему з огляду на стан її наукової розробки та 

сучасні дослідницькі тенденції, аналізувати наукові праці, виявляючи 
дискусійні та недосліджені питання;

• здійснювати моніторинг наукових джерел інформації стосовно досліджуваної 
проблематики та визначати їхню наукову достовірність і цінність.

Комунікація:
• бути відкритим до діалогу та спілкуватися із широким науковим загалом та 

громадськістю, професійно презентувати результати своїх досліджень на 
міжнародних наукових конференціях ті інших заходах у контексті світової 
наукової співпраці знати та застосовувати соціальні навички та навички 
успішності або наскрізні навички (§ой зкіШ);

• кваліфіковано відображати результати наукових досліджень у наукових 
статтях, опублікованих як у фахових вітчизняних виданнях, так і у виданнях, 
які входять до міжнародних науковометричних баз даних;

• здатність працювати в команді, мати навички ефективної міжособистісної та 
міжкультурної комунікації.

Автономія та відповідальність:
самостійне опрацювання та критичне оцінювання наукових джерел та власного 
доробку, відповідальність за новизну наукових досліджень та прийняття 
експертних рішень, здатність діяти на основі високих морально-етичних засад.



7. Види навчальних занять та навчальної діяльності

7.1 Види навчальних занять
Видами навчальних занять при вивченні дисципліни є практичні 
(індивідуальні) заняття (П) та самостійна робота (С), яка також включає 
опрацювання лекційного матеріалу в режимі асинхронної взаємодії. 
Навчально-тематичний план практичних занять

1, 2 семестри 1 року навчання
Кількість годин

Назва теми П С

1. Тема 1. Літературна мова та 
науковий дискурс: спільне і 
відмінне.

54 10

2. Тема 2. Читання наукового тексту. 54 10

3. Тема 3. Науково-академічне 
письмо.

42 10

4. Тема 4. Аудіювання та усне 
мовлення (монологічне та 
діалогічне).

50 10

200 40
Усього 240

Змістовий модуль 1
Тема 1 
С1
Літературна мова та науковий дискурс: спільне і відмінне.
1.1. Лінгвокультурні характеристики наукових дискурсів української, англійської, 
німецької та французької мов. Поняття “інтелектуального стилю.”
1.2. Переклад фахових текстів. Перекладацька еквівалентність та перекладацькі 
трансформації. Редагування наукових перекладів.
Опрацювання відеолекції ЬЦр5://уоиїи.Ье/61 УаЕЬОгТУс 
П 1
1.3. Наукова та літературна мова: граматика, стиль, вокабуляр. Синоніми, 
антоніми. Омоніми, пароніми. Контекст, багатозначні слова та псевдо-друзі 
перекладача.
1.4. Огляд артиклів та їх вживання. Переклад артиклів.
1.5. Мовні засоби вираження кількості. Запозичення при утворенні множини.
1.6. Неправильні дієслова.
1.7. Лінеарність та дигресивність. Компресія. Логічні конектори.
1.8. Заперечення. Особливості його перекладу. Імпліцитне заперечення у мові 
науки.
1.9. Порівняння та протиставлення. Імплікації.
1.10. Передача додаткової інформації. Імплікації.______________________________

https://youtu.be/61YaEbGzTVc


1.11. Огляд системи часів. Узгодження часів. Переклад 
часових форм дієслів.
1.12. Пасив та актив та їх переклад. Імплікації.
1.13. Авторське “я” у мові науки та “політично коректна” мова. Їх відтворення 
українською мовою.
1.14. Висловлення ймовірності. Модальні дієслова та їх
еквіваленти. Модальність у мові науки та у загальнонародній мові. Імплікації та 
підтекст. Тлумачення даних (вербальних та невербальних (інфографіка тощо).
1.15. Огляд безособових форм дієслова. Дієприкметник та інфінітив. Типові 
конструкції та звороти мови науки.
1.16. Пасив та актив та їх переклад. Імплікації.
1.17. Авторське “я” у мові науки та “політично коректна” 
мова: відтворення українською мовою.
1.18. Висловлення ймовірності. Модальні дієслова та їх
еквіваленти. Модальність у мові науки та у загальнонародній мові. Імплікації.
1.19. Огляд безособових форм дієслова. Дієприкметник та інфінітив. Типові 
конструкції та звороти мови науки.
1.20. Умовний спосіб дієслова. Форми та вживання.
1.21. Емфаза та способи її перекладу. Метафора у мові науки. Гумор у науковому 
дискурсі.

1.22. Словотвір. Суфікси та префікси, їх переклад українською мовою.
1.23. Неологізми наукового дискурсу та їх відтворення українською мовою.
1.24. Науковий та професійний сленг.
1.25. Поточна контрольна робота.
1.26. Модульна контрольна робота N° 1.

Змістовий модуль 2

Тема 2 
С2
Читання наукового тексту.
2.1. Особливості жанрів сучасного наукового дискурсу.
2.2. Шляхи до ефективного розуміння прочитаного. Глибинне розуміння тексту: 

підтекст та імплікації. Критичне мислення та критичне читання.
Критичний аналіз інформації.

Опрацювання відеолекції Мр§://уои1:и.Ье/о7Ю18у11Ш 
П 2
2.3. Читання: ознайомлювальне, оглядове, прогностичне. Швидкий перегляд 
великих за обсягом наукових текстів. Розуміння структурованих текстів.
2.4. Ключові слова тексту.
2.5. Розпізнавання підтексту та імплікацій.
2.6. Абзаци (рага§гарЙ8), заголовки, засоби когезії та когерентності (логічні 
конектори тощо).
2.7. Практика вибору однієї відповіді з багатьох варіантів як метод перевірки 
розуміння тексту. Практика пошуку адекватних назв для абзаців як метод 
перевірки розуміння тексту. Практика відповідей Так/Ні/Не дано як метод 
перевірки розуміння тексту. Практика заповнення пропусків як метод перевірки 
розуміння тексту.

https://youtu.be/o7IQlSvl1fU


2.8. Поняття інтертекстуальності. Плагіат. Особливості цитування. Порівняння 
перехресних посилань.
2.9. Розуміння текстів, які представляють різні думки чи теорії.
2.10. Розуміння різних типів анотацій, резюме та наукових пропозицій.
2.11. Розуміння анотацій і пов’язаних з ними статей.
Анотації й синопсиси (у тому числі, графічні та відео анотації).
2.12. Розуміння таких частин статті, як: вступ, результати, обговорення і 
висновки.
2.13. Візуально-риторичні засоби наукового дискурсу.
2.14. Тлумачення таблиць, графіків, схем тощо.
2.15. Розуміння описових текстів і звітів, які ілюструють графічну інформацію 
(включно зі стендовим звітом).
2.16. Читання блогів і текстів на наукових інтернет-форумах.
2.17. Читання наукової кореспонденції.
2.18. Порівняння статей і тез конференцій, власне наукових і науково-популярних 
статей.
2.19. Специфіка звітів та рецензій.
2.20. Специфіка стендових доповідей, кейсів.
2.21. Поточна контрольна робота.
Модульна контрольна робота № 2.

Змістовий модуль 3
Тема 3

Науково-академічне письмо.
С3
3.1.Писемний науковий дискурс: жанри, структура, аргументація, риторика, етикет.
3.2. Критичне мислення та критичне письмо.
3.3. Редагування наукових текстів. Застосування засобів обробки природної мови 
ОРТ, ОРї-4, ^еер^ Тгашіаіе, ^ш1Юо1: та ін.: етичні аспекти.
3.4. Опрацювання відеолекції Шр8://уои1:и.Ье/ОоКгіПМ-П¥о
3.5. Написання письмової рецензії на прочитану книгу або серію статей за темою

дисертації.
П 3
3.1. Жанрове розмаїття писемного наукового дискурсу.
3.2. Текст як послідовність абзаців. Заголовки і підзаголовки.
3.3. Логічні сполучники (конектори). Засоби орієнтації аудиторії щодо 
загальної побудови тексту.
3.4. Інтертекстуальність та плагіат. Коректне цитування. Способи 
посилання на джерела і цитати.
3.5. Укладання огляду прочитаної літератури та бібліографії.
3.6. Елементи наукової аргументації (за С. Тулміном). Типи есеїв.
3.7. Стислий виклад змісту тексту. Написання анотації до статті(у т.ч. на 
основі рекомендацій та обмеження на кількість слів).
Синопсиси. Анотації: традиційні, графічні та відео анотації.
3.8. Описи, класифікації, дефініції, приклади,кейси у науковому дискурсі: що і як.
3.9. Написання вступу, результатів, обговорення та висновків статті. Опис

https://youtu.be/OoNnTlM-UYo


методів та матеріалів наукового дослідження. Структура (модель) вступу 
за Д. Свейлзом.
3.10. Переведення графічної інформації у словесну (опис таблиць, графіків, 
схем, процесів тощо). Тлумачення і порівняння таблиць, графіків, схем. 
Укладання графіка, таблиці чи стендового звіту (доповіді), пов’язаних із 
власним дослідженням. Опис експерименту, графіка чи процесу.
3.11. Короткий виклад наукової пропозиції/подання на грант.
3.12. Укладання резюме. Написання мотиваційного листа.
3.13. Огляд способів організації довгих виступів і письмових текстів в 
залежності від ситуації, адресата, способу комунікації та інших чинників. Етикет 
писемної наукової комунікації.
3.14. Письмова участь у наукових форумах та блогах в Інтернеті.
3.15. Поточна контрольна робота.
3.16. Модульна контрольна робота № 3. Написання академічного есею з 
аргументацією“за” і “проти” на задану тему.

_____________________________________ Змі£їовщ.,модуль_і____________________________________

Тема
С4
4.1. Аудіювання та усне мовлення (монологічне та діалогічне).
Аудіювання та говоріння: два боки однієї медалі. Специфіка монологічного та 
діалогічного мовлення, усного наукового та повсякденного спілкування.
Публічні промови та наукові доповіді на конференціях: ключі до успіху.
4 . 2 .  Опрацювання відеолекції ЬїЇр§://уоиїи.Ье/5238с КБЮ4
4.3. Підготовка усної презентації про власне дослідження
(у Ро^егРотї або іншому презентаційному форматі (Ооодіе 8Ше§, ОепіаПу, 
Уївше, Бшаге, Арріе Кеупоїе та ін.)
П-4
4.3. Корективний фонетичний експрес-курс.
4.4. Рівні розуміння аудіотексту:

• буквальне (поверхове) значення;
• глибинне ситуативне значення.

Розуміння основної ідеї.
4.5. Аудіювання: слів, фраз, надфразових єдностей, мікродіалогів, коротких та 
розлогих текстів. Практика вибору однієї відповіді з багатьох варіантів як метод 
перевірки розуміння прослуханого тексту. Заповнення пропусків в таблицях і 
графіках під час слухання як метод перевірки розуміння прослуханоготексту. 
Практика відповідей Так/Ні/Не дано як метод перевірки розуміння прослуханого 
тексту.
4.6. Слухання і розуміння розповідей мовців про їхні освіту, професійний 
досвід і майбутні плани.
4.7. Слухання мовців, які представляють свої результати та їхню обґрунтованість. 
Слухання порад і коментарів щодо написання вступу, результатів, дискусії та

https://youtu.be/5238c_NLRJ4


висновків статті. Слухання мовців, які обговорюють анотації, написані для різних 
цілей. Типи логічних помилок. Псевдоаргументація.
4.8. Слухання порад експертів щодо вимог до гарної презентації.
Слухання (і перегляд) презентацій різних мовців з наукової тематики в засобах 
масової інформації та коментарів щодо них. Слухання коротких дискусій, в яких 
мовці обґрунтовують власну точку зору.
4.9. Слухання мовців, які описують предмети та пояснюють процеси, графіки 
чи стендові доповіді.
4.10. Розповідь про свої освіту, професійний досвід, навички та інтереси. 

Вживання засобів орієнтування аудиторії щодо загальної побудови виступу. 
Підготована розповідь (усна презентація) про власне наукове дослідження і 
участь в обговоренні презентацій інших аспірантів. Порівняння та 
протиставлення різних думок. Аргументоване обґрунтування власної думки.
4.11. Представлення і пояснення наукової теми експерту з іншої наукової 

сфери чи неспеціалісту. Вживання засобів орієнтування аудиторії щодо 
загальної побудови виступу.
4.12. Представлення власного графіка, таблиці чи стендової доповіді.
4.13. Обговорення різних суперечливих наукових проблем ( у форматі 
опозиції: один мовець аргументує “за”, а інший аргументує “проти”).
4.14. Поточна контрольна робота.
4.15. Модульна контрольна робота N 4.

7.2 Види навчальної діяльності

Підготовка до практичних занять.
Підготовка до виконання індивідуальних завдань.Проведення самостійної роботи 
за модулями. (у т.ч. опрацювання лекційного матеріалу в режимі асинхронної 
взаємодії).
Підготовка до поточного (проміжного, формативного) та підсумкового 
(сумативного) тестувань за курсом (йпаї диіг аззідптепї).
Підготовка до іспиту.

Написання іноземною мовою анотації / статті (у тому числі, оглядової - у вигляді 
наративного огляду, мета-аналізу або тематичного/ систематичного огляду: 
паггаїіуе геуіе^, теїа-апа1у8Ї8, їЬетаїіс/8у8їетаїіс геVІе^), наукової пропозиції за 
тематикою дослідження або подання на науковий грант.
Написання письмової рецензії на прочитану книгу або серію статей за темою 
дисертації з урахуванням опанованого матеріалу курсу.
Підготовка усної презентації про власне дослідження у форматі Ро^егРотї або 
іншому презентаційному форматі (Ооодіе 81іде§, Оепіаїїу, У ізте, Бтаге, Арріе 
Кеупоїе та ін.)
Підготовка усної міні-доповіді про власне дослідження у форматі трихвилинної 
відео презентації ТЬгее Міпиїе ТЬе8Ї8 (3МТ®)
Підготовка термінологічного словника-мінімуму (мінімальний обсяг -  100 мовних 
одиниць, наведених у контекстах вживання) та документації до іспиту.___________



Модульне навчання.
Обговорення-дискусії.
Проблемно-пошукові методи.
Лекції-візуалізації.

Комунікативно-діяльнісний підхід.

Соціокультурний підхід.

Плюрилінгвізм.

6 універсальних принципів у галузі методики викладання
іноземних мов (ТЕ8ОБ - Теасйіпд Еп§1і§Ь їо 8реакег8 оґ ОШег Ьап§иа§е§)

Вивчення іноземної мови з опорою на зміст фаху.(СВІ або Сопїепї Ва8еб Ішїтсїіоп).

Викладання англійської мови у парадигмі ЕЬР Еп§1і§й а8 Ьіпдиа Ргапса, тобто як 
мови міжнародного спілкування: Ше ЕЬР МеШоб (ЕЬРМ) із максимальним 
наближенням до контекстів реального спілкування.

Викладання англійської мови для наукових публікацій (Еп§1Ї8Й ґог Ке8еагсй 
РиЬІісаїюп Ригро8Є8, ЕКРР) як нової підгалузі англійської мови для академічних 
цілей.

Міждисциплінарний підхід в навчальному процесі.

8. Методи викладання, навчання



9. Методи та критерії оцінювання

9.1. Критерії оцінювання
Оцінка Визначення Національна

шкала
оцінювання

Рейтингова 
бальна шкала 
оцінювання

ВІДМІННО відмінне 
виконання лише 
з незначною 
кількістю 
помилок

5,0 (відмінно) 90 < КБ <100

ДОБРЕ в цілому 
правильна 
робота з певною 
кількістю 
помилок

4,0 (добре) 74 < КБ < 89

ЗАДОВІЛЬНО виконання
задовольняє
мінімальні
критерії

3,0
(задовільно)

60 < КБ < 73

НЕЗАДОВІЛЬНО можливе
повторне
складання

2
(незадовільно)

35 < КБ < 59

НЕЗАДОВІЛЬНО необхідний 
повторний 
курс з 
навчальної 
дисципліни

2
(незадовільно)

КБ < 35

Критерії оцінювання тестів з аудіювання, читання, лексики, граматики
Оцінка «відмінно»: не більше 2 помилок із 25 тестових завдань 
Оцінка «добре»: до 5 помилок із 25 тестових завдань 
Оцінка «задовільно»: до 9 помилок із 25 тестових завдань 
Оцінка «незадовільно»: понад 9 помилок із 25 тестових завдань

9.2 Методи поточного формативного оцінювання

За дисципліною передбачено такі методи поточного формативного оцінювання: 
експрес-контроль (опитування та усні коментарі викладача за результатами 
опитування), настанови викладача в процесі виконання індивідуальних 
практичних завдань, перевірка, обговорення та оцінювання виконаної роботи.



Оцінювання окремих видів виконаної аспірантом навчальної роботи і 
набутих знань та умінь здійснюється в балах:

9.3 Методи підсумкового сумативного оцінювання

Модуль 1

Вид
навчальної роботи

Максимальна 
кількість балів

Написання тесту за курсом 10
Ведення термінологічного словника -
Виконання поточних тестів (2х20) 40

Аспірант допускається до модульної 
контрольної роботи за умови наявності 
50 балів

Виконання модульної контрольної роботи 50

Підсумкова семестрова модульна рейтингова
оцінка

100

Модуль 2

Вид
навчальної роботи

Максимальна 
кількість балів

Написання тесту за курсом 10
Ведення термінологічного словника 40
Виконання поточних тестів (2х10) 20

Аспірант допускається до модульної 
контрольної роботи за умови наявності 
60 балів

Виконання модульної контрольної роботи 30

Підсумкова семестрова модульна рейтингова
оцінка

100

Модуль 3
Максимальна

Вид
навчальної роботи

кількість балів

Написання тесту за курсом 10
Написання наукової статті 20
Письмова рецензія іноземною мовою на 

прочитану книгу або серію статей за темою 
дисертації

20



Виконання поточних тестів (1х20) 20
Аспірант допускається до модульної 

контрольної роботи за умови наявності 60
балів

Виконання модульної контрольної роботи 30

Підсумкова семестрова модульна рейтингова
оцінка

100

Модуль 4

Вид
навчальної роботи

Максимальна 
кількість балів

Написання тесту за курсом 10
Усна презентація теми і завдань 

дослідження іноземною мовою (за допомогою 
Ро^егРоіпї або іншого презентаційного формату 
(Ооо§1е 8Ше8, Оепіаііу, УЇ8ше, Бшаге, Арріе 
Кеупоїе та ін.).
Усна міні-доповідь про власне дослідження у 
форматі трихвилинної відео презентації 
Тйгее Міпиїе ТЙЄ8Ї8 (3МТ®)

30

10

Виконання поточних тестів (1х20) 20
Аспірант допускається до модульної 

контрольної роботи за умови наявності 60
балів

Виконання модульної контрольної роботи 30

Підсумкова семестрова модульна рейтингова
оцінка

100

Оцінювання протягом семестру проводиться у формі 
опитувань, дискусій, усної перевірки виконання 
індивідуальних завдань, письмових тестів, поточних та 
модульних контрольних робіт, підсумкового тесту за курсом 
(Гіпаї диіг а88І§пшепї).

Матеріали за курсом (онлайн лекції, підручник Ільченко О.М 
ТЬе Ьапдиаде оГ Зсіепсе = Англійська для науковців, збірки 
тренувальних тестів тощо є у вільному доступі на вебсайті 
проф. О.М. Ільченко: 1ііїР8://о1даі1с1іепкоаіі1:1іог.шогбрге88.сот/

Форма підсумкового контролю -  іспит.

https://olgailchenkoauthor.wordpress.com/


10. Ресурсне забезпечення навчальної дисципліни

10.1 Засоби 
навчання

Навчальний процес потребує використання мультимедіа, 
друкованих та електронних освітніх ресурсів.

7. Рекомендована література 
7.1. Англійська мова. Основна література

Саріап, N. А., ІоРп8. А. (2022). Е88епїіа1 Асїіоп8 ґог Асабетіс 
’УРіїіпд: А Оепге-Ва8еб АрргоасР Кіпб1е Ебіїіоп. БпАегеіїу оґ 
МісРідап Рге88 ЕЬТ. А8Р№ В098БРУУІР 
Сагдіїї М., О’Соппог Р. (2021). ^ г іїт д  8сіепїійс Ке8еагсР Агїісїе8. 
^і1еу-В1аск^е11.Кіпб1е Ебіїіоп. А8Р№ В096УКБРТС 
СРага1, Е. Б. (2013). Охґогб Епд1і8р ґог Асабетіс Ригро8е8 
Абуапсеб. 8їибепї'8 Воок + БУБ Раск. Охґогб ШАегеіїу Рге88. 
І8ВК 978-0194001793
Соипсі1 оґ Еигоре (2020). С оттоп  Еигореап Ргате^огк оґ Кеґегепсе 
ґогЬап§иа§е8 (СЕРК): Ьеагпіпд, їеасРіпд, а88е88тепї -  Сотрапіоп 
уо1ите. 8їга8Ьоигд: Соипсі1 оґ Еигоре РиЬ1і8ріпд. 
ЬйР8://^^^.сое.іпі/еп/^еЬ/сошшоп-еигореап-ґгате^огк-геґегепсе-
1аппиаее
Сиггу, М.Р (2021). Ап А їо ’У  оґ Асабетіс Ьіїегасу: Кеу Сопсерї8 
апб Ргасїісе8 ґог Огабиаїе 8їибепї8 Кіпб1е Ебіїіоп Бпіуег8іїу оґ 
МісРідап Рге88 ЕЬТ. А8Ш: В094К9БКХК 
Рапд, 2. (2021). Бету8їіґуіпд Асабетіс ’УРіїіпд: Оепге8, Моуе8, 
8кі118, апб 8їгаїедіе8 Кіпб1е Ебіїіоп Коиї1ебде А8IN: В 08^ У 2^ Х 88  
О1а8тап-Беа1, Н. (2020). 8сіепсе Ке8еагсР ^гіїіпд: Рог №їгуе Апб 
№п-паїАе 8реакег8 Оґ Епд1і8р (8есопб Ебіїіоп). ^8РС  (ЕИКОРЕ) 
I8ВN 978-1786347848
І1сРепко, О., Кгатаг, N., ВебгусР, У., 8Ре1коVпікоVа, 2. (2023). Те8ї 
уоиг Еп§їЇ8Р: Тести з англійської. -  К.: Видавниче підприємство 
“ЕДЕЛЬВЕЙС,” 158 с. I8ВN 978-617-7619-55-9 (ЕЬоок) 
ЬїЇР8://о12аі1сЬепкоаиїЬог.їі1е8.^огбрге88.сош/2017/01/2023-їе8Ї8-
тегдеб-іїсРепко- кгатаг-еї-а1.рбґ
Кгатаг М, І1сРепко О. (2023). 8їу1і8їіс ґеаїиге8 оґ ге8еагсР аЬ8їгасї8 
іп їРе ґіе1б оґ 1іпдиі8їіс8: а согри8-Ьа8еб 8Їибу. Мовознавство. № 4. С. 
41-53. ИКЬ: РРр8://боі.ощ/10.33190/0027-2833-331-2023-4-00 
Кгатаг, N., & І1сРепко, О. (2021). Ргот іпїгідиіпд їо ті81еабіпд: ТРе 
атЬІVа1епї го1е оґ теїарРог іп тобегп а8їгорРу8іса1 апб со8то1одіса1 
їегтіпо1оду. Атагопіа І^е8їіда, 10(46), 92-100. 
Рїїр8://боі.ощ/10.34069/АІ/2021.46.10.8

ЖеЬ о£Зсіепсе Соге Соііесііоп 
І1сРепко О., Кгатаг N. (2021). ТРе Агї апб Сгай оґ 8сРо1аг1у ^гіїіпд: 
Наукове письмо англійською мовою. Навчальний посібник для 
аспірантів за освітньо-науковою програмою підготовки здобувачів 
третього (освітньо-наукового) рівня вищої освіти -  доктора 
філософії -  спеціальності 035 «Філологія», галузі знань 03 
«Гуманітарні науки». -  К.: Видавниче підприємство 
“ЕДЕЛЬВЕЙС”. -  180 с. I8ВN 978-617-7619-40-5

https://www.coe.int/en/web/common-european-framework-reference-language
https://www.coe.int/en/web/common-european-framework-reference-language
https://olgailchenkoauthor.files.wordpress.com/2017/01/2023-tests-merged-ilchenko-%20kramar-et-al.pdf
https://olgailchenkoauthor.files.wordpress.com/2017/01/2023-tests-merged-ilchenko-%20kramar-et-al.pdf
https://doi.org/10.33190/0027-2833-331-2023-4-00
https://doi.org/10.34069/AI/2021.46.10.8


МигрЬу К. (2019). Епдіі8Й Огашшаг іп И§е Воок шїй Ап8^ег§ 
апй Іпїегасїіуе еВоок: А 8еіГ-8їийу КеГегепсе апй Ргасїісе 
Воок Гог Іпїегтейіаїе Беагпегв оГ Епдіі8Й. 5їЬ Ейіїіоп. - 
СатЬгійде Шіуег8іїу Рге88. І8ВМ 978- 1108586627

8їегпай, Б., Ро^ег, Н. (2023). ТЬе ТЬе8і8 ’Мпїіпд 8игуіуа1 
Оиійе: Ке8еагсЬ апй ’Мгіїе ап Асайетіс ТЬе8і8 ог Бі88егаїіоп 
шїй Бе88 8їге88. Кіпйіе Ейіїіоп. есопсі8е. А8Ш : 
В0С43ХРХШ

2аишапі8, М. (2021). ’Мгіїе ап ІтрасїГиі Ке8еагсЬ Рарег: А 
8сіепїійс ^гіїіпд ТесЬпідие ТЬаї ^ іі і  8Ьаре Уоиг Асайетіс 
Сагеег (Реег Кесодпігей). Кіпйіе Ейіїіоп. А8Ш : В09128РБУТ

2аитапі8, М. (2021). Ке8еагсЬ Баїа Уі8иаіігаїіоп апй 8сіепїійс 
Огарйіс8: Гог Рарег8, Рге8епїаїіоп8 апй Ргоро8аі8 (Реег 
Кесодпігей) Кіпйіе Ейіїіоп. А8Ш : В09ВМВ2БВБ

2аитапі8, М. (2022). 8сіепїійс Рге8епїаїіоп 8кіііз: Н о^ їо 
Бе8і§п Ейесйуе Ке8еагсЬ Ро8їег8 апй Беііуег Ро^егйді 
Асайетіс Рге8епїаїіоп8 (Реег Кесодпігей). Кіпйіе Ейіїіоп. 
А8Ш : В098УН628К

2аитапі8, М. (2023). ’Мгіїе а ^іппіпд Ке8еагсЬ Ргоро8аі: Но^  
їо Оепегаїе Огапї Ійеа8 апй 8есиге йипйіпд Б8іпд Ке8еагсЬ 
Рго|есї Сапуа8 (Реег Кесодпігей). Іпйерепйепїіу РиЬіі8Ьей Ву 
Реег. І8ВК : 978-3907363195

Ільченко О.М. (2024). Англійська для науковців. Тйе 
^апдиаде оГ 8сіепсе : Підручник. -  8-те вид., доопрац. -  К.: 
Видавниче підприємство “ЕДЕЛЬВЕЙС,” -  334 с. I8ВN 978­
617-7619-31-3
йїїр8://оіеаіісйепкоаиїйог.йіе8.^огйрге88.сот/2017/01/2024 ііс
Ьепко геуі8ей е-їехїЬоок-8.рйй

Калюжна В.В., Букреєва О.Й. (2010). ЕпдЙ8Й Ореп8 Мапу 
^оо^8. Англійський науковий текст: розуміння, 
інтерпретація, переклад. К. : Інститут сучасного підручника. 
І8ВК 978-966-450-040-8

Карабан В. І. (2018). Переклад англійської наукової і 
технічної літератури. Граматичні труднощі, лексичні, 
термінологічні та жанрово- стилістичні проблеми : 
навчальний посібник. -  Вид. 5-те,випр. -Вінниця : Нова 
Книга. I8ВN 978-966-382-704-9

Крамар Н. (2022). Словник англомовних неологізмів XXI 
століття. — К., 2022, ТОВ «НВП «Інтерсервіс», 240 с. І8ВК 
978-966-999-287-1
йїїр8://іап2сепїег.кіеу.иа/Кгатаг йісїіопагу 2022.рйГ

https://olgailchenkoauthor.files.wordpress.com/2017/01/2024_ilchenko_revised_e-textbook-8.pdf
https://olgailchenkoauthor.files.wordpress.com/2017/01/2024_ilchenko_revised_e-textbook-8.pdf
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РїЇР8://8оипбс1оиб.сош/и8ег-925956704/їРе-біґґегепЇ-ґогт8-оґ-р1а2ІагІ8т-апб-Ро¥-Їо-
аVОІб-ії
• 45 ^гіїег8’ Киїе8 ґог ^гіїіпд 
РїЇР8://аиїРог8риЬ1І8р.сош/45-¥ГІЇег8-ги1е8-ґог-¥ГІЇіп2/

• Оп ^гіїіпд АЬ8ЇгасЇ8
РїЇР8://¥¥¥. абе1аібе.еби. аи/¥гіїіп2сепїге/иа/тебіа/26/1еагпіп22иібе-¥гіїіп2апаЬ8Їгасї.рбґ
РРр8://¥гіїіп2.т8с.еби/РапбЬоок/а58І2птепї8/¥гіїіп2-ап-аЬ8Р'асї-ґог-уоиг-ге8еагсР-рарег/
РїїР8://¥¥¥.кеу8їопе8утро8Іа.огд/сопґегепсе8/їір8-ґог-аЬ8їгасї8
РїЇР8://¥¥¥.іп8ІбеРІ2Регеб.сош/абVІсе/2017/02/23/ітрогїапсе-¥ГІЇіп2-еґґесЇІVе-
аЬ8їгасї-\¥Реп-уои-8иЬтії-іоигпа1-агїіс1е-е88ау
• ^гіїіпд (Сгіїіса1) Ьіїегаїиге геVІе¥8 
РїЇР8://¥¥¥.уоиЇиЬе.сош/¥аЇсР?V=1¥8НРX^Р 1УА
РЇЇР8: //1іЬгагу. аиї. ас. п2/боіпд-а88щптепї8/Пїегаїиге-геуіе\¥8 
РЇЇР8: //¥гіїіпд.¥І8с. еби/РапбЬоок/а88І2пшепЇ8/сгіпопйсЇіоп/

РЇЇР8: //¥ ¥ ¥ . ис1. ас. ик/іое-¥Гіїіп2-сепїге/сгіїіса1-геабіп2-апб-¥Гіїіп2/сгіїіса1-геVІе¥
• Н о¥ їо бо а 1іїегаїиге геVІе¥ РШСКЬУ (8їер-Ьу-8їер ргосе88)

РЇЇР8://¥¥¥.уоиЇиЬе.сош/¥аЇсР?V=р7ееН8утОї8&аЬ сРаппе1=АсабешісЕп21 
І8Шо¥

• ’Уґіїе ТРе Ьіїегаїиге КеVІе¥: 4 ЕА8У 8їер8 (Ітр1етепї ТОБАУ)
РЇЇР8://¥¥¥.уоиЇиЬе.сош/¥аЇсР?V=Р¥дНдк2уК8&аЬ сРаппе1=АсабетісЕпд 
1І8Шо¥

• ^гіїіпд а 8иттагу Рарег
РЇЇР8: //\¥\¥\¥.уоиїиЬе .сош/¥аЇсР?V=иккО8МЕВН8¥
• ^гіїіпд а Іоигпа1 Мапи8сгірї
1 Ї̂ЇР8://\¥\¥\¥.8ргіпдег.соп /̂др/аиї1^ог8-ебіїог8/аиї1^огапбгеVІе\¥егїиїогіа18/\¥гіїіпд-а-
іоигпа1-тапи8сгірї/ібепїіґуіпд-уои-ге8еагсР-дие8Їіоп/10285494
• ^гіїіпд Е88ау8
РЇЇР8: //1іЬгагу. аиї. ас. пг/боіпд-а88щптепї8/е88ау8
• ІЕЬТ8 Е88ау8: Ргее 8атр1е8
РїЇр://¥¥¥.2Ооб1искіе1ї8.сош/IЕ^Т8-8атр1е-е88ау-4.Рїш1
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• ІЕЬТ8 угіїіпд 
1іїїр8://іеії8ііг.сот/іеії8-угіїіпд-їа8к-2/
1іїїр8://іеії8ііг.сот/іеії8-упїіпд-їа8к-2-1іоу-їо-упїе-ап-іпїгойисїіоп/

• ТОЕРЬ Опііпе Ке8оигсе8 
Ьїїр8://ууу. 4їе8ї8. сот/їоекі
Ьїїр8: / /у у у . ргер8сЬоі аг. сот/їоекІ/Ьіод/їоекІ -уосаЬиі агу-і і 8ї/

• Н оу То Ве Ап Ехсерїіопаі ^гіїег - ^гіїіпд ^ІїЬ Біаіг 
Ьїїр8: //ууу.уоиїиЬе .сот/уаїсЬ?у=2Ог802уЬ7Хо
• Таікіпд аЬоиї Рго8 апй Соп8
Ьїїр8://ууу.8реаксопййепїепдіі8Й.сот/рго8-апй-соп8-епдіі8Ь/
• Сіїаїіоп8
Ьїїр8: //асайетістагкег. сот/асайетіс- диійапсе/геГегепсіпд/геГегепсіпд-
Геаїиге8/сіїаїіоп-їуре8/уЬаї-аге-їЬе-Гоиг-їуре8-оГ-асайетіс-сіїаїіоп/
Ьїїр8://исіаііЬгагу.діїЬиЬ.іо/ге8еагсЬ-їір8/іпїедгаїіпд-сіїаїіоп8/
• Іпїедгаі апй Коп-Іпїедгаі сіїаїіоп8:
Ьїїр8: //асайетістагкег. сот/асайетіс- диійапсе/геГегепсіпд/геГегепсіпд- 
Геаїиге8/сіїаїіоп-їуре8/8Ьоиій-і-тіх-іпїедгаі-апй-поп-іпїедгаі-сіїаїіоп8/
• Нейдіпд іп Асайетіс ^гіїіпд 
Ьїїр8://ууу.уоиїиЬе.сот/уаїсй?у=К дМ ОКШ Ку 
Ьїїр8: //ууу.уоиїиЬе .сот/уаїсй?у=каі оЕОГТ 8у4
• Н оу їо угіїе ргоГе88іопаі етаіі8 іп Епдіі8Й 
Ьїїр8: //ууу.уоиїиЬе .сот/уаїсЬ?у=3 Ти1іК658іу
• Н оу їо угіїе іпГогтаі етаіі8 іп Епдіі8Й
Ьїїр8: //ууу.уоиїиЬе. сот/уаїсЬ ?у=іідРуссіКЕМ&ї=08
• С1 Айуапсей Епдіі8Й Гог РгоГе88іопаі Етаіі8
Ьїїр8://ууу.уоиїиЬе.сот/уаїсЬ?у=РХпа7гіуНгА&аЬ сЬаппеі

• ^гіїе ргоГе88іопаі Етаіі8
Ьїїр8://ууу.уоиїиЬе.сот/уаїсЬ?у=тоІ исМОдуМс&аЬ сЬаппеі=8реакСопййепї 
Епдіі8Ь
• 20 їуре8 оГ Ьи8іпе88 іеїїег8
Ьїїр8://ууу.8тагїЬи8іпе88Ьох.іп/їуре8-оГ-Ьи8іпе88-іеїїег-апй-Гогтаї8/
• АРА Гогтаї
Ьїїр8://оуі.ригйие.ейи/оуі/ге8еагсЬ апй сіїаїіоп/ара 8їуіе/ара Гогтаїїіпд апй 8їуіе 
диійе/депегаі Гогтаї.Ьїті
• Сотрагі8оп Ьеїуееп АРА апй МЬА угіїіпд 8їуіе
Ьїїр8://ууу.уоиїиЬе.сот/уаїсЬ?у=2й£8А420УКо&аЬ сЬаппеі=ЕйисаїіопаіНиЬ
• ІЕЕЕ Сіїаїіоп 8їуіе Тиїогіаі
Ьїїр8://ууу.уоиїиЬе.сот/уаїсй?у=уУіТдВоО2уд&аЬ сЬаппеі=СаіРоіуРотопаШі 
уег8іїуЬіЬгагу
Ьїїр8://ууу. уоиїиЬе. сот/уаїсЬ?у=Мті рс4Ік70&аЬ сЬаппеі=РоуегТесЬЕЕпоуаїіоп
• ЕЬТ8 ^гіїіпд: ТЬе 3 Е88ау Туре8
Ьїїр8: //ууу.уоиїиЬе .сот/уаїсЬ?у=рІ-Уудхп 1То
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• Сиіііпд іке Сїиііег, Ьу Кіскагк №гкдиІ8і (Моге Екіііпд Тір8)
кйр8://ууу.ікоидкісо.сот/ргасіісе-іп-сийіпд-іке-сїийег-1692770
кйр8://ууу.ікоидкісо.сот/іір8-іо-сиі-с1иііег-іп-угіііпд-1692814
• Тке Сїагііу Екііог
кіір8: //ікесїагііуекііог. сот/2020/02/11/3-уау8-іо-сиі-іке-сїийег-Ггот-уоиг-угіііпд/
• Сиі іке Сїиііег: 17 Ркга8е8 іо О тіі Ггот Уоиг Угіііпд Токау,

Ггот Нагуагк Шіуег8Ііу
кіір8: //ехіеп8Іоп. кагуагк. еки/Ьїод/сиі-іке-сїийег-17-ркга8е8-іо-отіі-Ггот-уоиг- 
угіііпд-іокау/

• Босіо гаї ̂ г іїіп д  кйр8://косіога1угіііпд.уогкрге88.сот/
Маіскіпд Іпігокисііоп8 апк Сопсїи8іоп8
кіір8://косіога1угіііпд.уогкрге88.сот/2019/11/11/таіскіпд-іпігокисііоп8-апк- 
сопсї и8Іоп8/#ге8ропк

• Іпдег МеуЬигп
Бесїийег Уоиг Угіііпд, Ггот Тке Тке8І8 ^кІ8регег

кіір8://іке8І8укІ8регег.сот/2010/11/04/5-уау8-іо-кес1иііег-уоиг-угіііпд/
• Сїаіге ЬупсЬ:

кіір8: //ууу.уоиіиЬе .сот/@РгС1агеЬупск

Н оу іо таке уоиг угіііпд Йоу 
кіір8://ууу.уоиіиЬе.сот/уаіск?у=гауіК1 Ах 5М 
кіір8: //ууу.уоиіиЬе .сот/уаіск?у=222АЕ2уМт2с 
кйр8://ууу.уоиіиЬе.сот/уаіск?у=к14еН87и8Со 
кіір8://ууу.уоиіиЬе.сот/уаіск?у=у іГеЬі^Х^У
• 8Ьапі Ка]а
кіір8: //8капігаі а. сот/аЬоиі/
• 9-8іер екіііпд 8у8іет
кіір8: //ууу.уоиіиЬе. с о т/уаіск ?у=екхКхВ ик і ад
• Магіїп ХаишапІ8

• 8еїесііпд іке гідкі ригпаї Гог уоиг ге8еагск рарег 
кйр8://рееггесодпІ2ек.сот/іоигпаї-8е1есііоп-іоої8-Гог-уоиг-ге8еагск-рарег/

• Ке8еагск рарег угіііпд іоої8 ікаі таке асакетіс угіііпд еа8Іег 
кііР8://рееггесодпІ2ек.сот/ге8еагск-рарег-угіііпд-іоо18-ікаі-таке-асакешіс-угіііпд- 
еа8Іег/
• Н оу іо 8Ітрїу сгеаіе а рег8опаї асакетіс уеЬ8Ііе апк уку уои пеек опе 
кіір8://рееггесодпІ2ек.сот/уеЬ8Ііе/
• Сгііісаї Ткіпкіпд
кіір8://8іику.8адериЬ.сот/сгііісаЙкіпкіпд2е/уаіск-а-уеїсоте-уікео 
кіір8: //8іику. 8адериЬ.сот/сгііісаїікіпкіпд2е
• Рге8епііпд 8иссе88Гиїїу (іехі) 
кіір8://іге88асакетіс.сот/аикіепсе-дие8ііоп8/
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• Ц8еГиі рЬга8е8 Гог діуіпд а рге8епїаїіоп іп Епдіі8Й 
Ьїїр8://іеагпіпдепдіі8ЬуіїЬохГогй.сош/2023/04/21/и8еГиі-рЬга8е8-Гог-діуіпд-а-
рге8епїаїіоп-іп-епдіі8Ь/?йт і=1МУБ,8А19К,^3ХБОО,У12Х^,1
• ТЬгее Міпиїе ТЬе8і8 (3МТ®) Ьїїр8: //їЬгеешіпиїеїЬе8і8.ид. ейи.аи/ 
Ьїїр8://дгай8сЬооі.сотеіі.ейи/асайетіс-ргодге88/оГйсе-оГ-асайетіс-апй-8їийепї- 
аГГаіг8/їЬгее-тіпиїе-їЬе8і8/
Ьїїр://ууу.8и88ех.ас.ик/іпїегпаі/йосїогаі8сЬооі/ге8еагсЬегйеу/їЬгеетіпїЬе8і8/ргерагіп
д3тї
• ТесЬпоіоду а8 а БоиЬіе-Ейдей 8уогй
Ьїїр8://шейіиш.сош/йідіїаі-8осіеїу/їесЬпоіоду-а8-а-йоиЬіе-ейдей-8уогй-
798196есГ7й8
• 8сіепсе -  А БоиЬіе Ейдей 8уогй
Ьїїр8://ууу.рге8егуеагїісіе8.сош/е88ау/8сіепсе-а-йоиЬіе-ейдей-8уогй/29066
Ьїїр8://шуси8їоше88ау.сош/8ашріе8/8сіепсе-і8-а-йоиЬіе-ейдей-8уогй.Ьїті
• 10 Епдіі8Й Ійіот8 Ггош ТесЬпоіоду 
Ьїїр8: //ууу.уоиїиЬе .сот/уаїсЬ?у=ГГоШАхпАуЕ
• Ріаппег8 апй Ргосга8їіпаїог8 Ьїїр8://шейіиш.сош/угіїег8-Ьіокке/ріаппег-ог- 
ргосга8їіпаїог-Ьоу-йо-уои-деї-їЬіпд8-йопе-ааЬ44Ь2Г19с 1
• Н оу їо Ьеай ТЬгоидЬ ^огкріасе Сиіїиге
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